
Every Zman the new bochurim would be 
puzzled at the sight of their venerated Rosh 
Yeshivah, R’ Yisroel Gustman, zt”l, watering 

the plants in the yeshivah’s garden.

As you know, I was a talmid muvhak of Rebbi, the great 
Rav Chaim Ozer Grodzensky, zt”l. One day he took me 

on a walk to a small forest outside the city...

R’ Chaim Ozer began to identify different types of 
plants, telling me which were suitable for eating, which 

had curative properties, and which were dangerous.

A few short years later, my Rebbi, Reb 
Chaim Ozer, was gone, the Torah world 

was in flames, and my family was in 
hiding. During those bitter and difficult 
years, living as we did in the subhuman 

conditions of the forest, our sole 
source of nourishment was plants ...

Look carefully at this 
puffball mushroom: if it is 

smaller than four inches then it’s 
poisonous... This one is all right: 

just look at the difference.

I now understood 
why my Rebbi talked 

about all those plants. 
Thanks to my rebbi, we 

knew what we could eat 
when we were alone in 

the forest.

Rebbi, Can we 
help you with 

this task?

Nein, mein kind! 
[No, my child!]  Let 

me share with you my 
story, and you will 

understand...

Watering plants is 
my way of showing 
 to those הכרת הטוב
special plants that 

saved me during those 
difficult times!

אֵב גוּסטמַן זַצַ״ל רָאֵל זְׂ בִי the son of ,ר׳ יִשְׂ רָהָם צְׂ מִיד was born in Skolka near Bialystock. A ,אִיטָא and ר׳ אַבְׂ  תַלְׂ
of R' Shimon Shkop זַצַ״ל in Grodno at the tender age of 12, ר׳ גוּסטמַן was privileged to learn first with 
שִׁיבָה who later became) זַצַ״ל Shmulevitz ר׳ חַיִים שִׁיבַת מִיר of ראֺשׁ יְׂ מוּאֵל with בָחוּר and as an older ,(יְׂ  ר׳ שְׁׂ
Rozovsky זַצַ״ל (who later became שִׁיבָה  ר׳ חַיִים עֺזֶר of בֵית דִין served on the ר׳ גוּסטמַן .(of Ponevezh ראֺשׁ יְׂ
Grodzensky זַצַ״ל at the age of 21. In 1931, after marrying R' Meir Bassin זַצַ״ל’s daughter, שָרָה, he filled 
his deceased father-in-law’s position as שִׁיבָה  invaded Vilna and ימ״שׁ of Ramailles. When the Nazis ראֺשׁ יְׂ
stormed the שִׁיבָה  was beaten until he collapsed. Miraculously, he was spared, and fled for ר׳ גוּסטמַן ,יְׂ
his life. After WWII, ר׳ גוּסטמַן immigrated to the US. In 1950, he opened his own שִׁיבָה  ,in New York. In 1961 יְׂ
רָאֵל moved to ר׳ גוּסטמַן שִׁיבָה and transferred his אֶרֶץ יִשְׂ רוּשָׁלַיִם to יְׂ  He turned down offers to serve as .יְׂ
דוֹלֵי הַתוֹרָה join the ,עֵדָה הַחֲרֵדִית for the אַב בֵית דִין שִׁיבָה and serve as מוֹעֶצֶת גְׂ  in Ponevezh and Mir. He ראֺשׁ יְׂ

desired only to sit and learn תוֹרַת ה׳. Some of ר׳ גוּסטמַן’s teaching were publish as רִסֵי שִׁעוּרִים טְׂ  .קֻנְׂ
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

רַגָא פײַבל זַצַ״ל  was born in Vilag, Hungary, to Moshe and ר׳ שְׁ
Sima Tcheba Mendlowitz. After his mother’s tragic טִירָה  ,פְׁ
his family moved to Mezőlaborc, Slovakia, where he studied 

under the ר בֶט סוֹפֵׁ מִיכָה and received שֵׁ  at the age of 17. At age 22 he סְׁ
married Bluma Rochel Schaller. In 1913, he emigrated to the US and was a 
ד לַמֵׁ דַעַת in Scranton, PA, for 7 years. He joined מְׁ  in 1920, and was תּוֹרָה וְׁ
appointed ל נַהֵׁ שִיבָה He expanded it and opened the first .מְׁ  high school in יְׁ
the US. He founded דַעַת רָש תּוֹרָה וְׁ ית מִדְׁ סוֹרָה ,בֵׁ יוֹן ,תּוֹרָה וּמְׁ רָש עֶלְׁ ית מִדְׁ ש דָת ,בֵׁ  אֵׁ
and assisted שִיבָה לִין ,of Brooklyn יְׁ רָש גָבֹהַ  ,Telshe (Cleveland) ,חַיִים בֶרְׁ ית מִדְׁ  ,בֵׁ
and opened the first שִיבָה אַהֲבַת  ,אַהֲבַת ד׳ camp (Mesivta). He burned with יְׁ
ל and תּוֹרָה רָאֵׁ לַל יִשְׁ  .אַהֲבַת כְׁ

 ג׳ אלול
5646 – 5708 
1886 – 1948 

Throughout his life, R’ Shraga Feivel 
Mendelovich, זַצַ״ל, adamantly refused to use 
the title of Rabbi or יבָה  He was .ראֹשׁ יְשִׁׁ
insistent that people referred to him as 
"Mr. Mendlowitz." However, this 
appellation only grew his stature in the 
eyes of all those who had the זְכוּת to meet 
him. The גָדוֹל הַדוֹר, R' Moshe Feinstein 
 described R’ Shraga Feivel as the ,זַצַ״ל
visionary savior of Jewry in America and said, 
“Were it not for him, there would be no תּוֹרָה and no 
ם רְאַת שָׁמַיִׁ  ”!at all in America יִׁ
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בְרָכָה וּקְלָלָה )דְבָרִים יא:כו( … רְאֵה אָנֹכִי נֹתֵן לִפְנֵיכֶם     
 See, I present before you … a blessing and a curse.                       
 I am offering (literal (רְאֵה) ,See“ :כְלַל יִשְרָאֵל tells ד׳ 
translation: setting before) you (לִפְנֵיכֶם), on this day, blessings and 
curses.” The בַעַל הַטוּרִים notes that the word רְאֵה is the singular form 
of the verb, but the preposition לִפְנֵיכֶם is plural. Why does the פָסוּק 
change from singular to plural? 
 Furthermore, why was it necessary to explain and introduce 
the בְרָכוֹת from ד׳ with the word  רְאֵה, see? If you are actually giving 
someone a present, is it necessary to tell him, “Look, I am giving you a 
present”? Why is it necessary to point out the seemingly obvious? 
 The answer is that the בְרָכוֹת from ד׳ are rarely as obvious as 
we think. If we do not make a conscious effort to notice them, we may 
not even be aware of the blessings that we receive. In addition, 
without thought, it is impossible to appreciate the full extent of our 
blessings. We often misunderstand what is our greatest blessing. If we 
would stop to think about it, our life is full of all kinds of בְרָכוֹת. In fact, 
life itself is the greatest בְרָכָה. However, we take far too many of the 
‘normal’ things in our life for granted and we do not realize just how 
blessed we really are. Therefore, ד׳ reminds us to “see” the blessing 
that He has given us. We have to be aware of all the good that ד׳ has 
given to us and we cannot take our blessings for granted. If we would 

spend more time and think about our blessings from ד׳, that will in 
turn create the זְכוּת to receive even more blessings.  
 The Kotzker Rebbe points out that the same בְרָכוֹת can be 
given collectively to many people, but each individual will perceive the 
 in his own way, depending on his own particular personality and בְרָכוֹת
outlook. בְרָכוֹת can be universal, but the perception of them is always 
individual. Therefore, when ד׳ tells us to “see”, He uses the singular 
form, but the placement of the בְרָכוֹת is expressed in the plural.  
 The (תַעֲנִית ל:) גְמָרָא teaches, “ כָל הַמִתְאַבֵל עַל יְרוּשָלַיִם זוֹכֶה
 will יְרוּשָלַיִם Whoever mourns the destruction of — וְרוֹאֶה בְשִמְחָתָה
eventually merit to see its joy.” The reward for someone who mourns 
the “destruction of יְרוּשָלַיִם,” should be to merit to see it being rebuilt. 
Why is joy also part of the reward?  
 The reward of seeing its joy is based on the time spent 
thinking about the destruction of יְרוּשָלַיִם. Even when יְרוּשָלַיִם will be 
rebuilt, not everyone will “see” the profound depths of its joy; that will 
be a special בְרָכָה limited to those that spent time and thought about 
our great loss. The חֲכָמִים are telling us that if one thinks and 
internalizes the loss caused by the destruction of לַיִם  not only will ,יִרוּשָׁ
he see the rebuilding of it, he will also merit to “seeing” its joy. 

Adapted from: Peninim on the Torah (with kind permission from Rabbi A.L. Scheinbaum) 
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Questions    week רש"י
חלק ב׳  פרק ט׳  -סֵפֶר אַהֲבַת חֶסֶד   

*The ים  to shirk away יֵצֶר הָרָע explains the 3rd argument of the חָפֵץ חַיִּ
from lending money  a person reasoning that they have —  —טַעֲנַת פָטוּר 
an exempt status for lending monies. Unfortunately it is common for 
even well-to-do people to look at others who are blessed with even 
more wealth and assume that the richer person will undertake the 
cause. The ים  a baseless reasoning - it is only ,טַעֲנַת הֶבֶל calls this a חָפֵץ חַיִּ
an assumption. The wealthier person may have his own personal 
reasons and possibly cannot undertake to lend at this time.  
*This is intended only as a synopsis. Review of the סֵפֶר אַהֲבַת חֶסֶד is far more extensive and appropriate.  
The ים  that one still has the responsibility to lend monies even if the רַדְבַ״ז quotes a חָפֵץ חַיִּ
poor  person has close wealthy relatives in the city but the relatives have refused to assist. 
The יוּב צְוָה of the חִּ  is to assist a poor person in their time of need. If the close relative מִּ
doesn't help, then the responsibility is on you! 

1. Who are the four recipients of הקב״ה’s רָכָה  if someone gives to בְּ
the יָתוֹם ,גֵר ,לֵוִי and מָנָה  ?their due אַלְּ

2. What types of materials are permitted to be used as a covering 
for a סוּכָה? 

1. Your son, your daughter, your servant and your maidservant are the four who 
correspond to the  יָתוֹם ,גֵר ,לֵוִי and ְּמָנָה ד״ה וְהַלֵוִי) אַל … — 16:11). 

2. We should use materials that grow from the ground and are not susceptible to 
becoming  טָמֵא,  such  as  branches  of  a  vine/tree  or  pieces  of  straw  and  the 
like  (ָ16:13 — ד״ה בְאָסְפְך). 

1. Who are the four recipients of הקב״ה’s רָכָה  if someone gives to בְּ
the יָתוֹם ,גֵר ,לֵוִי and מָנָה  ?their due אַלְּ

2. What types of materials are permitted to be used as a covering 
for a סוּכָה? 

1. Your son, your daughter, your servant and your maidservant are the four who 
correspond to the  יָתוֹם ,גֵר ,לֵוִי and ְּמָנָה ד״ה וְהַלֵוִי) אַל … — 16:11). 

2. We should use materials that grow from the ground and are not susceptible to 
becoming  טָמֵא,  such  as  branches  of  a  vine/tree  or  pieces  of  straw  and  the 
like  (ָ16:13 — ד״ה בְאָסְפְך). 

An Ahavas Chesed Moment

*Since we only discuss 1-3 הֲלָכוֹת, it is important to consider these הֲלָכוֹת in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

יךָ  כְךָ ה׳ אֱלֹקֶּ ה יְבָרֶּ גְלַל הַדָבָר הַזֶּ י בִּ תְךָ לוֹ כִּ רַע לְבָבְךָ בְתִּ ן לוֹ וְלאֹ יֵּ תֵּ … נָתוֹן תִּ
ים טו:י(  )דְבָרִּ

 “You shall surely give him, and let your heart not feel bad 
when you give him, for because of this matter, Hashem, your G-d, will 
bless you …  
 The תוֹרָה is teaching us a significant lesson: צְדָקָה is our 
insurance policy. It protects us, as it prevents any evil from coming 
close to us. 
 The following story is just one of countless episodes that 
recount the remarkable consequence of giving צְדָקָה. We must add 
that, as in all instances, there are many variables which play a role in 
a given situation. However, in the following episode we do see how 
giving צְדָקָה with ׁש פֶּ ירַת נֶּ  utter devotion and self-sacrifice, literally ,מְסִּ
saved a life. 

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 A very special יד חָכָם  a kollel-fellow who devoted ,תַלְמִּ
himself to תוֹרָה study to the fullest extent, was learning at home. It 
was a very special home — but, alas, a very poor one. The couple had 
been blessed with fourteen children. Obviously, money — and even 
food — was at a premium at this house.  
 The well-mannered children played quietly while their 
father was learning. Even the younger ones were invited to join the 
game to keep them from disturbing their father. 
 Their favorite game was hide and seek. It did not take too 
long before the young children became experts at finding great new 
hiding places. The children were looking high and low for the 
youngest child, who had eluded everyone and was not found in any 
of the usual hiding places. 
 A poor woman, in desperate need of food, knocked on the 
door. Answering the woman’s knock was the kollel fellow himself. 

 “I need a piece of chicken,” cried the woman. 
 In truth, the kollel-fellow felt sorry for the poor woman, but 
he really did not have very much to offer her in the way of food. 
 “I am terribly sorry, my dear woman,” he replied, “but I 
cannot help you. I have two chickens in the refrigerator which I have 
put away for the upcoming יוֹם טוֹב, so that my family can enjoy the 
festival with a small piece of meat as prescribed by הֲלָכָה. This is all we 
have for the entire family.” 
 “Please, I am begging you, I have not had a piece of meat in 
such a long time. I crave a small piece of chicken,” she implored. 
 A few moments passed and the young man decided that 
this woman’s health was certainly as important as his מְחַת יוֹם טוֹב  ,שִּ
celebrating the festival amid joy. If she was so obsessed with eating a 
piece of chicken that she would beg him so profusely, then she 
should get it. 
 “Ok, I am going to give you a piece of chicken,” he said as 
he left her to go to the refrigerator for a piece of chicken. 
 Suddenly, there came forth a scream from the kitchen, as 
the young man opened the refrigerator door and beheld a shocking 
sight. His three-year-old son had somehow hidden himself inside the 
refrigerator and had been trapped there. His lips were already blue, 
his skin had turned pale, his breathing was shallow and labored — 
but, he was still alive! A miracle! 
 the emergency rescue team, was immediately ,הַצָלָה 
summoned and they began to resuscitate the young child, as they 
hurriedly transported him to the hospital. 
 With the help of ה׳, they succeeded in saving his life. All 
because of a piece of chicken. The gesture of giving צְדָקָה, going out 
of his way to help a woman in need, saved the life of his child. 

Adapted from: Peninim on the Torah (with kind permission from Rabbi A. L. Scheinbaum) 

מָא:   ת עִנְיָנֵי דְי�וֹ הִלְכ�וֹ
חָל  דֶשׁ שֶׁ רוֹאשׁ ח�וֹ

ת בָּ שַׁ בְּ
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Reviewed by R' Gedalyahu Eckstein

Life Saver
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• In מוּסָף of בָת ראֹש חוֹדֶש רְתָ  we say שַׁ נְתָ  instead on אַתָה יָצַׁ כַׁ תִּ
בָת יּוֹם כָאָמוּר Many add .שַׁ ן הַׁ בָת וְקָרְבַׁ ן שַׁ  to introduce זֶה קָרְבַׁ
the added קָרְבָנוֹת of שְנָה בְרוּרָה .ראֹש חוֹדֶש  if these מְסֻפָק is מִּ

words are a הֶפְסֵק. 
רְתָ  • ים :ends אַתָה יָצַׁ שְרָאֵל וְרָאשֵי חֳדָשִּ בָת וְיִּ שַׁ דֵש הַׁ  If one .מְקַׁ

forgets, and ends בָת שַׁ דֵש הַׁ יעֶבֶד then ,מְקַׁ  .יוֹצֵא he is ,בְדִּ

FocusonMiddos

ערב שבת
Learning
Contest

Sage Sayings

R' Shraga Feivel Mendelovich זַצַ״ל enjoyed the beauty of 
nature because he saw in it the glory of ד׳ and His majesty. A 
layman once commented on the position of R' Shraga Feivel’s 
seat in Camp Mesivta. He observed that the י  davens near רֶבִּ
the window and often looks out. R' Shraga Feivel explained “ עֶר

יךְ קוּק אַרוֹיס יךְ קוּק אַרײַן!… מײֵנט אַז אִּ יז אַז אִּ דעֶר אֱמֶת אִּ  — He 
thinks I am looking out … in truth, I am looking in.” His eternal 
message was to open your eyes, and enjoy ד׳’s beautiful world! 

Source: Heard around the שבת table 

Dear לְמִיד  ,תַּ
 A חָבֵר of R' Shlomo 
Heiman ״ל צַּ  once asked him how זַּ
he could serve as ראֹשׁ יְשִׁיבָה for 
ת עַּ  when it did not have a תוֹרָה וְדַּ
formal מוּסָר program. R' Shlomo 
replied, “R' Shraga Feivel’s  ׁשָׁלש
 is the equivalent to the סְעוּדוֹת
 The .”מוּסָר learning בָחוּרִים
following is part of an essay, R' 
Yitzchok Chinn wrote about his 
beloved רֶבִי:  
 “When a יוֹם טוֹב 
approached, R' Shraga Feivel 
made certain that the boys from 
the poorest families were 
outfitted with new suits. He also 
made sure that the growing 
needs for the נְשָׁמָה were met. רֶבִי 
taught us how to sing a נִגּוּן and 
how to shed a tear; how to dance 
and how to cry. He often 
remarked, ‘If you cannot dance 
on ת תוֹרָה  with what you שִמְחַּ
have got, you cannot cry on  יוֹם
 ’.for what you are missing כִפּוּר
 “My first exposure to 
ת עַּ  was as part of a visit תוֹרָה וְדַּ
organized by a group of Pirchei 
leaders in Baltimore. The dancing 
and singing so captivated us that 
they gave us the impetus to leave 
home to learn in the ‘big city’. 

 “The walls of the  בֵית
 vibrated with the spirit of מִדְרָשׁ
the season. רֶבִי would direct the 
singing and dancing — not a wild 
release of energy, but a leap of 
the spirit. ‘You can’t jump from 
 he would tell us. ‘You ’,נִגּוּן to נִגּוּן
must wring the last drop of a נִגּוּן 
like you squeeze juice from a 
lemon.’ 
 “I can still hear his voice 
ringing in my ears as he led us in 
the song, אן כֹל כַּ אן הַּ נִי כַּ  If — אִם אַּ
I am here, all is present (see  סוּכָה
שִׁ״י tantz ,בָחוּרִים‘ .(נ״ג. ט s’רַּ ) פְּשַּׁ
נִי  :Then later ’.(ד׳ referring to אַּ
ט s’תוֹסָפוֹת tantz ,בָחוּרִים‘ נִי) פְּשַּׁ  אַּ
referring to ל יִשְרָאֵל  s’כְלַּ
presence).’”  
 My לְמִיד  when ,תַּ
speaking to any לְמִיד  'of R תַּ
Shraga Feivel Mendlowitz you will 
hear the same type of story. 
Watching their רֶבִי’s interactions 
were opportunities for eternal 
lessons of how they can grow and 
become greater! Remember, we 
are always teaching each other, 
each person is a רֶבִי in one way or 
another! 

 יְהִי זִכְרוֹ בָרוּךְ!
 רֶבִי Your                   ,בְיְדִידוּת

Story adapted: The Heart of R' Shraga Feivel and the Soul of 
a נִגּוּן — Chinn of 

the

Understanding

The latest Pirchei Newsletter contest 
is designed to make your ת בָּ  עֶרֶב שַׁ
fulfilling and memorable. During the 
weeks leading up to ה תּוֹרָּ ת הַׁ לַׁ בָּ  and קַׁ
beyond, learn at least 45 minutes 
before ה ת every מִנְחָּ בָּ  in your ,עֶרֶב שַׁ
home, ה ש or local יְשִיבָּ ית מִדְרָּ  Learn .בֵּ
for an hour or more and get an 
additional raffle entry. There is no 
particular לִמּוּד to learn — you can 
even review רְגּוּם ד תַּׁ א וְאֶחָּ יִם מִקְרָּ  If .שְנַׁ
you arrange for a group to learn [on 
the phone], and have a שִעוּר to learn 
about ת בָּ ת or הִלְכוֹת שַׁ בָּ ת שַׁ  you ,קִדּוּשַׁ
will receive an extra raffle entry. The 
contest is open for all ages up to 12th 
grade. To join the program, please 
send your weekly email to: 
shnayimmikrahcontest@gmail.com 
by Monday 2:00 pm. Please include 
your name, grade, ה  ,city, state ,יְשִיבָּ
and contact # and your name will be 
entered into a drawing for a beautiful 
set of שִים אוֹת גְּדוֹלוֹת חוּמָּ  !מִקְרָּ

הִלִים כ״ז)  …לְדָוִד ה׳ אוֹרִי וְיִשְעִי  (תְּ  
חָד מִמִי …מָעוֹז  ה׳ מִמִי אִירָא, … אֶפְּ  — whom 

shall I fear?  is my … strength, whom shall  ד׳
I dread?  

The בָבוֹת  who would צַדִיק tells of a  חוֹבַת הַלְּ
sleep alone and unprotected in the 
wilderness. One man asked the צַדִיק, “Are 
you not fearful of the wild lions that roam 
around?” The צַדִיק replied, “I would be 
embarrassed in front ד׳, if I would be afraid 
of anything else besides Him!” The צַדִיק 
implied: imagine if a bee would fly past at 
the same time that a lion approached. 
Would the צַדִיק be concerned about the 
bee’s sting? The צַדִיק’s fear of ד׳ was 
constant at every moment. He had no 
place for any other fear. This is what  דָוִד
 is my light, my savior, my ד׳ — meant הַמֶלֶךְ
life’s strength, whom shall I fear? I fear ד׳, 
there is no place for any other fear!  

Davening



  

Questions    week רש"י
חלק ב׳  פרק ט׳  -סֵפֶר אַהֲבַת חֶסֶד   

*The ים  to shirk away יֵצֶר הָרָע explains the 3rd argument of the חָפֵץ חַיִּ
from lending money  a person reasoning that they have —  —טַעֲנַת פָטוּר 
an exempt status for lending monies. Unfortunately it is common for 
even well-to-do people to look at others who are blessed with even 
more wealth and assume that the richer person will undertake the 
cause. The ים  a baseless reasoning - it is only ,טַעֲנַת הֶבֶל calls this a חָפֵץ חַיִּ
an assumption. The wealthier person may have his own personal 
reasons and possibly cannot undertake to lend at this time.  
*This is intended only as a synopsis. Review of the סֵפֶר אַהֲבַת חֶסֶד is far more extensive and appropriate.  
The ים  that one still has the responsibility to lend monies even if the רַדְבַ״ז quotes a חָפֵץ חַיִּ
poor  person has close wealthy relatives in the city but the relatives have refused to assist. 
The יוּב צְוָה of the חִּ  is to assist a poor person in their time of need. If the close relative מִּ
doesn't help, then the responsibility is on you! 

1. Who are the four recipients of הקב״ה’s רָכָה  if someone gives to בְּ
the יָתוֹם ,גֵר ,לֵוִי and מָנָה  ?their due אַלְּ

2. What types of materials are permitted to be used as a covering 
for a סוּכָה? 

1. Your son, your daughter, your servant and your maidservant are the four who 
correspond to the  יָתוֹם ,גֵר ,לֵוִי and ְּמָנָה ד״ה וְהַלֵוִי) אַל … — 16:11). 

2. We should use materials that grow from the ground and are not susceptible to 
becoming  טָמֵא,  such  as  branches  of  a  vine/tree  or  pieces  of  straw  and  the 
like  (ָ16:13 — ד״ה בְאָסְפְך). 

1. Who are the four recipients of הקב״ה’s רָכָה  if someone gives to בְּ
the יָתוֹם ,גֵר ,לֵוִי and מָנָה  ?their due אַלְּ

2. What types of materials are permitted to be used as a covering 
for a סוּכָה? 

1. Your son, your daughter, your servant and your maidservant are the four who 
correspond to the  יָתוֹם ,גֵר ,לֵוִי and ְּמָנָה ד״ה וְהַלֵוִי) אַל … — 16:11). 

2. We should use materials that grow from the ground and are not susceptible to 
becoming  טָמֵא,  such  as  branches  of  a  vine/tree  or  pieces  of  straw  and  the 
like  (ָ16:13 — ד״ה בְאָסְפְך). 

An Ahavas Chesed Moment

*Since we only discuss 1-3 הֲלָכוֹת, it is important to consider these הֲלָכוֹת in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

לע״נ ר׳ משה צבי בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

יךָ  כְךָ ה׳ אֱלֹקֶּ ה יְבָרֶּ גְלַל הַדָבָר הַזֶּ י בִּ תְךָ לוֹ כִּ רַע לְבָבְךָ בְתִּ ן לוֹ וְלאֹ יֵּ תֵּ … נָתוֹן תִּ
ים טו:י(  )דְבָרִּ

 “You shall surely give him, and let your heart not feel bad 
when you give him, for because of this matter, Hashem, your G-d, will 
bless you …  
 The תוֹרָה is teaching us a significant lesson: צְדָקָה is our 
insurance policy. It protects us, as it prevents any evil from coming 
close to us. 
 The following story is just one of countless episodes that 
recount the remarkable consequence of giving צְדָקָה. We must add 
that, as in all instances, there are many variables which play a role in 
a given situation. However, in the following episode we do see how 
giving צְדָקָה with ׁש פֶּ ירַת נֶּ  utter devotion and self-sacrifice, literally ,מְסִּ
saved a life. 

∞ ∞ ∞ ∞ ∞ 
 A very special יד חָכָם  a kollel-fellow who devoted ,תַלְמִּ
himself to תוֹרָה study to the fullest extent, was learning at home. It 
was a very special home — but, alas, a very poor one. The couple had 
been blessed with fourteen children. Obviously, money — and even 
food — was at a premium at this house.  
 The well-mannered children played quietly while their 
father was learning. Even the younger ones were invited to join the 
game to keep them from disturbing their father. 
 Their favorite game was hide and seek. It did not take too 
long before the young children became experts at finding great new 
hiding places. The children were looking high and low for the 
youngest child, who had eluded everyone and was not found in any 
of the usual hiding places. 
 A poor woman, in desperate need of food, knocked on the 
door. Answering the woman’s knock was the kollel fellow himself. 

 “I need a piece of chicken,” cried the woman. 
 In truth, the kollel-fellow felt sorry for the poor woman, but 
he really did not have very much to offer her in the way of food. 
 “I am terribly sorry, my dear woman,” he replied, “but I 
cannot help you. I have two chickens in the refrigerator which I have 
put away for the upcoming יוֹם טוֹב, so that my family can enjoy the 
festival with a small piece of meat as prescribed by הֲלָכָה. This is all we 
have for the entire family.” 
 “Please, I am begging you, I have not had a piece of meat in 
such a long time. I crave a small piece of chicken,” she implored. 
 A few moments passed and the young man decided that 
this woman’s health was certainly as important as his מְחַת יוֹם טוֹב  ,שִּ
celebrating the festival amid joy. If she was so obsessed with eating a 
piece of chicken that she would beg him so profusely, then she 
should get it. 
 “Ok, I am going to give you a piece of chicken,” he said as 
he left her to go to the refrigerator for a piece of chicken. 
 Suddenly, there came forth a scream from the kitchen, as 
the young man opened the refrigerator door and beheld a shocking 
sight. His three-year-old son had somehow hidden himself inside the 
refrigerator and had been trapped there. His lips were already blue, 
his skin had turned pale, his breathing was shallow and labored — 
but, he was still alive! A miracle! 
 the emergency rescue team, was immediately ,הַצָלָה 
summoned and they began to resuscitate the young child, as they 
hurriedly transported him to the hospital. 
 With the help of ה׳, they succeeded in saving his life. All 
because of a piece of chicken. The gesture of giving צְדָקָה, going out 
of his way to help a woman in need, saved the life of his child. 

Adapted from: Peninim on the Torah (with kind permission from Rabbi A. L. Scheinbaum) 

מָא:   ת עִנְיָנֵי דְי�וֹ הִלְכ�וֹ
חָל  דֶשׁ שֶׁ רוֹאשׁ ח�וֹ

ת בָּ שַׁ בְּ

Halacha 
Corner

Call the Pirchei hotline now! - 718-663-0212

Reviewed by R' Gedalyahu Eckstein

Life Saver

Living   Timeless Torahwith 
the

• In מוּסָף of בָת ראֹש חוֹדֶש רְתָ  we say שַׁ נְתָ  instead on אַתָה יָצַׁ כַׁ תִּ
בָת יּוֹם כָאָמוּר Many add .שַׁ ן הַׁ בָת וְקָרְבַׁ ן שַׁ  to introduce זֶה קָרְבַׁ
the added קָרְבָנוֹת of שְנָה בְרוּרָה .ראֹש חוֹדֶש  if these מְסֻפָק is מִּ

words are a הֶפְסֵק. 
רְתָ  • ים :ends אַתָה יָצַׁ שְרָאֵל וְרָאשֵי חֳדָשִּ בָת וְיִּ שַׁ דֵש הַׁ  If one .מְקַׁ

forgets, and ends בָת שַׁ דֵש הַׁ יעֶבֶד then ,מְקַׁ  .יוֹצֵא he is ,בְדִּ

FocusonMiddos

ערב שבת
Learning
Contest

Sage Sayings

R' Shraga Feivel Mendelovich זַצַ״ל enjoyed the beauty of 
nature because he saw in it the glory of ד׳ and His majesty. A 
layman once commented on the position of R' Shraga Feivel’s 
seat in Camp Mesivta. He observed that the י  davens near רֶבִּ
the window and often looks out. R' Shraga Feivel explained “ עֶר

יךְ קוּק אַרוֹיס יךְ קוּק אַרײַן!… מײֵנט אַז אִּ יז אַז אִּ דעֶר אֱמֶת אִּ  — He 
thinks I am looking out … in truth, I am looking in.” His eternal 
message was to open your eyes, and enjoy ד׳’s beautiful world! 

Source: Heard around the שבת table 

Dear לְמִיד  ,תַּ
 A חָבֵר of R' Shlomo 
Heiman ״ל צַּ  once asked him how זַּ
he could serve as ראֹשׁ יְשִׁיבָה for 
ת עַּ  when it did not have a תוֹרָה וְדַּ
formal מוּסָר program. R' Shlomo 
replied, “R' Shraga Feivel’s  ׁשָׁלש
 is the equivalent to the סְעוּדוֹת
 The .”מוּסָר learning בָחוּרִים
following is part of an essay, R' 
Yitzchok Chinn wrote about his 
beloved רֶבִי:  
 “When a יוֹם טוֹב 
approached, R' Shraga Feivel 
made certain that the boys from 
the poorest families were 
outfitted with new suits. He also 
made sure that the growing 
needs for the נְשָׁמָה were met. רֶבִי 
taught us how to sing a נִגּוּן and 
how to shed a tear; how to dance 
and how to cry. He often 
remarked, ‘If you cannot dance 
on ת תוֹרָה  with what you שִמְחַּ
have got, you cannot cry on  יוֹם
 ’.for what you are missing כִפּוּר
 “My first exposure to 
ת עַּ  was as part of a visit תוֹרָה וְדַּ
organized by a group of Pirchei 
leaders in Baltimore. The dancing 
and singing so captivated us that 
they gave us the impetus to leave 
home to learn in the ‘big city’. 

 “The walls of the  בֵית
 vibrated with the spirit of מִדְרָשׁ
the season. רֶבִי would direct the 
singing and dancing — not a wild 
release of energy, but a leap of 
the spirit. ‘You can’t jump from 
 he would tell us. ‘You ’,נִגּוּן to נִגּוּן
must wring the last drop of a נִגּוּן 
like you squeeze juice from a 
lemon.’ 
 “I can still hear his voice 
ringing in my ears as he led us in 
the song, אן כֹל כַּ אן הַּ נִי כַּ  If — אִם אַּ
I am here, all is present (see  סוּכָה
שִׁ״י tantz ,בָחוּרִים‘ .(נ״ג. ט s’רַּ ) פְּשַּׁ
נִי  :Then later ’.(ד׳ referring to אַּ
ט s’תוֹסָפוֹת tantz ,בָחוּרִים‘ נִי) פְּשַּׁ  אַּ
referring to ל יִשְרָאֵל  s’כְלַּ
presence).’”  
 My לְמִיד  when ,תַּ
speaking to any לְמִיד  'of R תַּ
Shraga Feivel Mendlowitz you will 
hear the same type of story. 
Watching their רֶבִי’s interactions 
were opportunities for eternal 
lessons of how they can grow and 
become greater! Remember, we 
are always teaching each other, 
each person is a רֶבִי in one way or 
another! 

 יְהִי זִכְרוֹ בָרוּךְ!
 רֶבִי Your                   ,בְיְדִידוּת

Story adapted: The Heart of R' Shraga Feivel and the Soul of 
a נִגּוּן — Chinn of 

the

Understanding

The latest Pirchei Newsletter contest 
is designed to make your ת בָּ  עֶרֶב שַׁ
fulfilling and memorable. During the 
weeks leading up to ה תּוֹרָּ ת הַׁ לַׁ בָּ  and קַׁ
beyond, learn at least 45 minutes 
before ה ת every מִנְחָּ בָּ  in your ,עֶרֶב שַׁ
home, ה ש or local יְשִיבָּ ית מִדְרָּ  Learn .בֵּ
for an hour or more and get an 
additional raffle entry. There is no 
particular לִמּוּד to learn — you can 
even review רְגּוּם ד תַּׁ א וְאֶחָּ יִם מִקְרָּ  If .שְנַׁ
you arrange for a group to learn [on 
the phone], and have a שִעוּר to learn 
about ת בָּ ת or הִלְכוֹת שַׁ בָּ ת שַׁ  you ,קִדּוּשַׁ
will receive an extra raffle entry. The 
contest is open for all ages up to 12th 
grade. To join the program, please 
send your weekly email to: 
shnayimmikrahcontest@gmail.com 
by Monday 2:00 pm. Please include 
your name, grade, ה  ,city, state ,יְשִיבָּ
and contact # and your name will be 
entered into a drawing for a beautiful 
set of שִים אוֹת גְּדוֹלוֹת חוּמָּ  !מִקְרָּ

הִלִים כ״ז)  …לְדָוִד ה׳ אוֹרִי וְיִשְעִי  (תְּ  
חָד מִמִי …מָעוֹז  ה׳ מִמִי אִירָא, … אֶפְּ  — whom 

shall I fear?  is my … strength, whom shall  ד׳
I dread?  

The בָבוֹת  who would צַדִיק tells of a  חוֹבַת הַלְּ
sleep alone and unprotected in the 
wilderness. One man asked the צַדִיק, “Are 
you not fearful of the wild lions that roam 
around?” The צַדִיק replied, “I would be 
embarrassed in front ד׳, if I would be afraid 
of anything else besides Him!” The צַדִיק 
implied: imagine if a bee would fly past at 
the same time that a lion approached. 
Would the צַדִיק be concerned about the 
bee’s sting? The צַדִיק’s fear of ד׳ was 
constant at every moment. He had no 
place for any other fear. This is what  דָוִד
 is my light, my savior, my ד׳ — meant הַמֶלֶךְ
life’s strength, whom shall I fear? I fear ד׳, 
there is no place for any other fear!  

Davening



Every Zman the new bochurim would be 
puzzled at the sight of their venerated Rosh 
Yeshivah, R’ Yisroel Gustman, zt”l, watering 

the plants in the yeshivah’s garden.

As you know, I was a talmid muvhak of Rebbi, the great 
Rav Chaim Ozer Grodzensky, zt”l. One day he took me 

on a walk to a small forest outside the city...

R’ Chaim Ozer began to identify different types of 
plants, telling me which were suitable for eating, which 

had curative properties, and which were dangerous.

A few short years later, my Rebbi, Reb 
Chaim Ozer, was gone, the Torah world 

was in flames, and my family was in 
hiding. During those bitter and difficult 
years, living as we did in the subhuman 

conditions of the forest, our sole 
source of nourishment was plants ...

Look carefully at this 
puffball mushroom: if it is 

smaller than four inches then it’s 
poisonous... This one is all right: 

just look at the difference.

I now understood 
why my Rebbi talked 

about all those plants. 
Thanks to my rebbi, we 

knew what we could eat 
when we were alone in 

the forest.

Rebbi, Can we 
help you with 

this task?

Nein, mein kind! 
[No, my child!]  Let 

me share with you my 
story, and you will 

understand...

Watering plants is 
my way of showing 
 to those הכרת הטוב
special plants that 

saved me during those 
difficult times!

אֵב גוּסטמַן זַצַ״ל רָאֵל זְׂ בִי the son of ,ר׳ יִשְׂ רָהָם צְׂ מִיד was born in Skolka near Bialystock. A ,אִיטָא and ר׳ אַבְׂ  תַלְׂ
of R' Shimon Shkop זַצַ״ל in Grodno at the tender age of 12, ר׳ גוּסטמַן was privileged to learn first with 
שִׁיבָה who later became) זַצַ״ל Shmulevitz ר׳ חַיִים שִׁיבַת מִיר of ראֺשׁ יְׂ מוּאֵל with בָחוּר and as an older ,(יְׂ  ר׳ שְׁׂ
Rozovsky זַצַ״ל (who later became שִׁיבָה  ר׳ חַיִים עֺזֶר of בֵית דִין served on the ר׳ גוּסטמַן .(of Ponevezh ראֺשׁ יְׂ
Grodzensky זַצַ״ל at the age of 21. In 1931, after marrying R' Meir Bassin זַצַ״ל’s daughter, שָרָה, he filled 
his deceased father-in-law’s position as שִׁיבָה  invaded Vilna and ימ״שׁ of Ramailles. When the Nazis ראֺשׁ יְׂ
stormed the שִׁיבָה  was beaten until he collapsed. Miraculously, he was spared, and fled for ר׳ גוּסטמַן ,יְׂ
his life. After WWII, ר׳ גוּסטמַן immigrated to the US. In 1950, he opened his own שִׁיבָה  ,in New York. In 1961 יְׂ
רָאֵל moved to ר׳ גוּסטמַן שִׁיבָה and transferred his אֶרֶץ יִשְׂ רוּשָׁלַיִם to יְׂ  He turned down offers to serve as .יְׂ
דוֹלֵי הַתוֹרָה join the ,עֵדָה הַחֲרֵדִית for the אַב בֵית דִין שִׁיבָה and serve as מוֹעֶצֶת גְׂ  in Ponevezh and Mir. He ראֺשׁ יְׂ

desired only to sit and learn תוֹרַת ה׳. Some of ר׳ גוּסטמַן’s teaching were publish as רִסֵי שִׁעוּרִים טְׂ  .קֻנְׂ
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 לע״נ ר׳ ישראל בן אברהם ז"ל 
לע״נ הב׳ ישעיהו דוב ע״ה בן יבלחט״א יצחק צבי נ״י

רַגָא פײַבל זַצַ״ל  was born in Vilag, Hungary, to Moshe and ר׳ שְׁ
Sima Tcheba Mendlowitz. After his mother’s tragic טִירָה  ,פְׁ
his family moved to Mezőlaborc, Slovakia, where he studied 

under the ר בֶט סוֹפֵׁ מִיכָה and received שֵׁ  at the age of 17. At age 22 he סְׁ
married Bluma Rochel Schaller. In 1913, he emigrated to the US and was a 
ד לַמֵׁ דַעַת in Scranton, PA, for 7 years. He joined מְׁ  in 1920, and was תּוֹרָה וְׁ
appointed ל נַהֵׁ שִיבָה He expanded it and opened the first .מְׁ  high school in יְׁ
the US. He founded דַעַת רָש תּוֹרָה וְׁ ית מִדְׁ סוֹרָה ,בֵׁ יוֹן ,תּוֹרָה וּמְׁ רָש עֶלְׁ ית מִדְׁ ש דָת ,בֵׁ  אֵׁ
and assisted שִיבָה לִין ,of Brooklyn יְׁ רָש גָבֹהַ  ,Telshe (Cleveland) ,חַיִים בֶרְׁ ית מִדְׁ  ,בֵׁ
and opened the first שִיבָה אַהֲבַת  ,אַהֲבַת ד׳ camp (Mesivta). He burned with יְׁ
ל and תּוֹרָה רָאֵׁ לַל יִשְׁ  .אַהֲבַת כְׁ

 ג׳ אלול
5646 – 5708 
1886 – 1948 

Throughout his life, R’ Shraga Feivel 
Mendelovich, זַצַ״ל, adamantly refused to use 
the title of Rabbi or יבָה  He was .ראֹשׁ יְשִׁׁ
insistent that people referred to him as 
"Mr. Mendlowitz." However, this 
appellation only grew his stature in the 
eyes of all those who had the זְכוּת to meet 
him. The גָדוֹל הַדוֹר, R' Moshe Feinstein 
 described R’ Shraga Feivel as the ,זַצַ״ל
visionary savior of Jewry in America and said, 
“Were it not for him, there would be no תּוֹרָה and no 
ם רְאַת שָׁמַיִׁ  ”!at all in America יִׁ
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בְרָכָה וּקְלָלָה )דְבָרִים יא:כו( … רְאֵה אָנֹכִי נֹתֵן לִפְנֵיכֶם     
 See, I present before you … a blessing and a curse.                       
 I am offering (literal (רְאֵה) ,See“ :כְלַל יִשְרָאֵל tells ד׳ 
translation: setting before) you (לִפְנֵיכֶם), on this day, blessings and 
curses.” The בַעַל הַטוּרִים notes that the word רְאֵה is the singular form 
of the verb, but the preposition לִפְנֵיכֶם is plural. Why does the פָסוּק 
change from singular to plural? 
 Furthermore, why was it necessary to explain and introduce 
the בְרָכוֹת from ד׳ with the word  רְאֵה, see? If you are actually giving 
someone a present, is it necessary to tell him, “Look, I am giving you a 
present”? Why is it necessary to point out the seemingly obvious? 
 The answer is that the בְרָכוֹת from ד׳ are rarely as obvious as 
we think. If we do not make a conscious effort to notice them, we may 
not even be aware of the blessings that we receive. In addition, 
without thought, it is impossible to appreciate the full extent of our 
blessings. We often misunderstand what is our greatest blessing. If we 
would stop to think about it, our life is full of all kinds of בְרָכוֹת. In fact, 
life itself is the greatest בְרָכָה. However, we take far too many of the 
‘normal’ things in our life for granted and we do not realize just how 
blessed we really are. Therefore, ד׳ reminds us to “see” the blessing 
that He has given us. We have to be aware of all the good that ד׳ has 
given to us and we cannot take our blessings for granted. If we would 

spend more time and think about our blessings from ד׳, that will in 
turn create the זְכוּת to receive even more blessings.  
 The Kotzker Rebbe points out that the same בְרָכוֹת can be 
given collectively to many people, but each individual will perceive the 
 in his own way, depending on his own particular personality and בְרָכוֹת
outlook. בְרָכוֹת can be universal, but the perception of them is always 
individual. Therefore, when ד׳ tells us to “see”, He uses the singular 
form, but the placement of the בְרָכוֹת is expressed in the plural.  
 The (תַעֲנִית ל:) גְמָרָא teaches, “ כָל הַמִתְאַבֵל עַל יְרוּשָלַיִם זוֹכֶה
 will יְרוּשָלַיִם Whoever mourns the destruction of — וְרוֹאֶה בְשִמְחָתָה
eventually merit to see its joy.” The reward for someone who mourns 
the “destruction of יְרוּשָלַיִם,” should be to merit to see it being rebuilt. 
Why is joy also part of the reward?  
 The reward of seeing its joy is based on the time spent 
thinking about the destruction of יְרוּשָלַיִם. Even when יְרוּשָלַיִם will be 
rebuilt, not everyone will “see” the profound depths of its joy; that will 
be a special בְרָכָה limited to those that spent time and thought about 
our great loss. The חֲכָמִים are telling us that if one thinks and 
internalizes the loss caused by the destruction of לַיִם  not only will ,יִרוּשָׁ
he see the rebuilding of it, he will also merit to “seeing” its joy. 

Adapted from: Peninim on the Torah (with kind permission from Rabbi A.L. Scheinbaum) 
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מתחילים לתקוע בשופר בימות החול ולאמר לדוד ה׳ אורי ביום ראשון בשחרית
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